
Глава 12. Часть 2.

Лео был удивлен, увидев, что окна его поместья сияют золотым светом изнутри. На мгновение
он задумался, а не проснулся ли кто-то от далекого сияния горящего здания министерства, но
в тот момент, когда он перешагнул порог, он понял, насколько неадекватным было это
объяснение.

Бриджит первой добежала до него и бросилась на него с такой силой, что он, пошатываясь,
врезался в дверь. Карран отстала от нее всего на секунду. Третьей была Делия, хотя она просто
сжала его руку, вместо того чтобы попытаться выдавить воздух из его легких. Только троу не
подошли. Сидя на лестнице, Михал и Нисса наблюдали за происходящим с немалой долей
веселья.

« Хозяин» пробормотала Бриджит, ее голос был полон эмоций. "Ты жив! Ты в порядке!"

— Конечно, я жив, — со смехом сказал Лео. — Разве я не должен быть?

— Но… но тебя не было! Ты исчез, и никто не мог…

Когда Бриджит замолчала, Лео вдруг понял. Он привык приходить и уходить, когда ему
заблагорассудится, но со всем, что произошло за последние несколько дней, он вряд ли мог
винить их за беспокойство. Кроме того, его отсутствие и пожар, произошедший почти в одно и
то же время, должны были только усугубить стресс.

— Этот человек был здесь, — сказал Михал со своего места на лестнице. — Тот, с которым вы
говорили. ДеВитто».

Нахмурившись, Лео вырвался из многочисленных объятий и подошел ближе. "Он был тут?" он
сказал. "Что произошло?"

Троу пожал плечами. «Не сложно предположить. Он нагрузил столько, сколько смог унести, и
дал понять, что не собирается возвращаться».

«И его никто не остановил? Зачем его вообще пускать?» Лео нахмурился еще больше, когда он
переводил взгляд с лица на лицо и находил только стыд и смущение. Только Бриджит не
опустила взгляда, хотя на щеках у нее был ярко выраженный румянец.

« думала, ты здесь, — заметила она. — Ты сам исчез, никому не сказав!»

«Меня арестовали» отрезал Лео. Он медленно выдохнул, когда его слова потрясли
собравшихся слуг. «Если бы не пожар, я вполне мог бы сейчас находиться в камере».

— Арестовали? — сказала Бриджит. Ее взгляд метнулся к Карран, потом снова к нему. — Из-за
драки?

— Верно, — сказал Лео. Шагая, он снова и снова прокручивал этот вопрос в уме, пытаясь
разгадать тайну поведения ДеВитто. Чем дольше он обдумывал этот вопрос, тем меньше ему
нравились последствия. Наконец он повернулся к Михалу. — Ты видел все, что произошло?

Троу кивнул, и Лео одобрительно хмыкнул. Оглядевшись, он выдавил усталую улыбку.

«Хорошо, — сказал он. — Михал, пойдем со мной. Остальные ложитесь спать. Мы поговорим
утром».



Когда женщины разошлись, на лицах каждой отражался заметный дискомфорт. Бриджит, в
частности, казалось, хотела остаться, но, в конце концов, смиренно склонила голову. Лео
сделал, что мог, нежно коснулся плеча проходивших мимо Бриджит, Делии и Карран, но он
был не в настроении для дальнейших игр. Как только девушки ушли, он мотнул головой и
отправился с Михалом на буксире.

— ДеВитто был один? — спросил Лео, когда они спускались по лестнице в подвал. По пути он
подобрал фонарь, но масла было мало, а пламя слабое.

— Да, милорд, — ровно сказал Михал.

«Что именно он сказал? Он назвал имена? Угрожал?»

Михал покачал головой. Его глаза светились ярким серебром, как две луны, когда пламя
фонарей колебалось.

«Нет, милорд» сказал он. «Никаких имен. Никаких угроз. Когда он услышал, что вас не могут
найти, то сказал только, что если повезет, так и останется».

"Ты уверен?" — сказал Лео, поворачиваясь. «Он не знал, что меня арестовали?»

"Я уверен. Он казался искренне удивленным. И только когда высокая — то есть Бриджит —
упомянула, что вы ушли, он сказал что-то грубое. Троу указал на то место, где когда-то лежало
несколько маленьких ящиков. «ДеВитто забрал большую часть драгоценностей. Насилия не
было, хотя он пытался запугать женщин, когда они протестовали. Я должен был остановить
его?»

Вздохнув, Лео задумался. Наконец он покачал головой.

— Нет, — сказал он. — Ты поступил правильно, Михал. У меня и без того проблемы из-за того,
что я не контролирую своих рабов.

— Амброзианка?

"Да." Снова вздохнув, Лео поставил фонарь и начал ходить. К нему медленно приходили
зачатки плана, но он все еще чувствовал себя крайне неподготовленным ко всему, что для
этого потребуется. «Михал?»

"Да, милорд?"

«Ты отдохнул?»

Троу улыбнулся, его зубы блестели почти так же ярко, как глаза в тусклом свете.

— Вполне, мой лорд.
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